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PAMOYHOE COI'JIAHIEHUE O COTPY/IHUYECTBE
MEKIY

CAHKT-IETEPBYPI'CKUM I'OCYIAPCTBEHHBIM YHUBEPCHTETOM,
POCCHUCKAS OENEPALIUSA

H

HOPBEKCKNM YHUBEPCUTETOM HAYK U TEXHOJIOT Ui,
HOPBEI'US

®denepanrbHOE rOCyIapCTBEHHOE OI0KETHOE 00pa30BaTENbHOE YUPEKACHUE BHICIIIETO
npodeccuonansHoro odpazopanus «Cankr-llerepOyprekuii rocy1apcTBEHHBIN YHUBEPCHTET)
(nanee - CIIOI'Y), B munie Ilepsoco npopexmopa no yuebnoti u HayuHou pabome H.A.
Topaunckozo, oeiicmsyiowe2o Ha ocHoéanuu 0ogepennocmu om 26.12.2013 Ne28-21-204,|c oqHOR
cTopoHsl, 1 HopBexckuii yHHBepcUTET HaykK u TexHojoruii (nanee — HTHY), B e
ITpopexmopa no yue6noii pabome Lllenvcmaod Bepum Hoxanne, ¢ IpyToit CTOPOHEI, Jajiee| BMECTe
nMenyeMble «CTOPOHBD M KaXIbIHA 10 0TAeIbHOCTH «CTOPOHAY, 3aKITIOUUIN HIDKECIEyHoIIee

PamouHoe cornamenue o corpyaaudectse (nanee - Coramenue):

1. HEJIM COI'JIAILNEHUSA

1.1 Llensto HacTosmero CornamieHus sBISETCA pa3BUTHE COTpyNHMYecTBa Mexay CroppHamu B
007acTsIX, BKIIIOYAIONINX, HO HE OTPAaHUYEHHBIX CJICIYIOIIUMU:

a) peanu3amys COBMECTHBIX HAYYHBIX IPOCKTOB;

b) opraHu3anys COBMECTHBIX aKaJEMUUYECKUX W HAYYHBIX MEPONIPHSATHIA, KypcOB, KOH(EpeHIIHi,
CEMHHAPOB, CHMIIO3UYMOB U JIEKIIUH;

C) aKaJeMHUYEeCKHil U Hay4HbIH OOMEH;

d) obmen obOyyaronummucs;

e) obmMeH  OubmmorpadpuyeckuMH ¥  HHBIMH  HH(QOPDMALlMOHHBIMH  MAaTEpHAJIAMH,
NPEACTABJISIOIAMHE B3aUMHEIN HHTEpeC.

2. OCHOBHBIE ITOJIOKEHUSA

2.1C mnenbro peamusanud M JOCTHXeHHs neneil Hacrosiero Cornmamienus (TopoHsI
JIOTOBOPHIIMCH B NAJIbHEHINEM pa3paboTaTh U 3aKIIOUHTH JOIOJIHUTEILHOE COralleHue.

2.2 Kaxmas CropoHa MOXeT BBUIBUTaTh TPELJIOKEHHS II0 pealu3alid  HaCTOSINErO
Cornamenus.

2.3 Ocobple yclOBHS peaju3allid [OCTaBICHHBIX [elied MOryT OBITh 3aKpemjicHbl B
JIOTIOJTHUTENLHOM COTJIAIIECHHUH, TOAIMCAHHOM YIIOJTHOMOUEHHBIMH TPEICTABUTENSIMU 00EHX
Cropon.

2.4 JIONONHATENBHOE COTJAICHHE MOXET COAEpXKaTh YCIOBMS OOMEHOB OOYYArOIIAMHCH M
HAy4YHO-IIEJarOTHYECKUMY  pabOTHHUKaMH, OIO/KeThl M HCTOYHHKH (DHHAHCHPOBAHUS
COBMECTHBIX IIPOEKTOB, OOM3aHHOCTH KaXKIOW M3 CTOPOH IO OpraHM3alliH |3apaHee
OOTOBOPEHHBIX MEpOIpPHUATHH M ApyrHe yciuoBus s 3()GEeKTUBHOM peanu3aluM TaKHuX
MEPOIPUSTHI




3. UHTEJUIEKTYAJIbHASI COBCTBEHHOCTbD

3.1 Croposbl 00s3yIOTCS COONMIONATH IpaBa HAa WHTEIUIEKTYalbHYIO COOCTBEHHOCTH KaXKIOH W3
CropoH, co3aHHYI0 IO 3aKI04YeHns HacTosmero Cornamenus.
3.21lpaa Ha WHTEUIEKTYaIbHYI0O COOCTBEHHOCTh, CO3JaHHYI0 B paMKax BEIIQIHEHUSL
Hactosimero Cornammenus, NpuHayiexar co3anieit ee Ctopose.
3.3 B oTHOWmEHWN HHTE/UIEKTYaJIbHONH COOCTBEHHOCTH, C03/1aHHOM CTOpOHAaMH COBMECTHO B
pamkax BeimoHeHUs Hactosero Cornamenus, CTOpPOHBI 00S3YIOTCS 3aKIIIOYHTH OTHEIBHOE
COrJlalleHUE O TOPSAKE €€ TpaBOBOM OXpaHbl, WCIONB30BaHUS W OOECHeUeHUs
KOH(pHIEHITHATTBHOCTH.

4. TEUCTBUE U YCJIOBUSI PACTOPKEHUS COTJIAIEHUSA

4.1. Hacrosmee Cornamenue BCTyHaeT B CHIy cO JAHS ero noanucanus CTopoHaMH u
3aKJII0YacTCd Ha Iepuold 5 (maTh) JIeT ¢ BO3MOXHOCTBIO NPOJICHHS MO OOOFOTHOMY
nuckMeHHOMY coriacuio CTOpoH.

4.2. JTroOble H3MEHEHHs U JONONHEeHUs K HacTosmeMy Coramenuto JOKHBL ObITh 0OpMIICHBI B
IUCHbMEHHOM BUJE U moamucanbl CTOPOHAMH.

4.3. Hacrosmee Cornamenue MoOXeT OBITH PACTOPTHYTO MO WHHIMATHBE OMHOM M3 |CTOPOH,
KOTOpasi JOJ’KHA B HMHCBMEHHOM BHAE cooOImuTh Apyroii CTOpoHE O CBOEM pEIIEHUH HE
Io3/IHee, 4eM 3a 6 (1ecTh) MecsiieB 0 npexkpamenns aeicteus CornameHus.

5. SAKVIIOUYUTEJIBHBIE MMOJIOXKEHUSA

5.1. Cnopsl 1 pasHOIJacHs, KOTOPBIE MOTYT BO3HHKHYTH Mexny CTOpPOHAMH M3 HACTOSIIETO
Cornamenus WId B CBS3M C HUM, JAODKHBI OBITH IO BO3MOXHOCTH peHIEHB] MyTEM
neperoBopos Mexay Croponamu. B ciydae ecim CTOpoHBI He CIOCOOHBI JOGTHIHYTH
JOroBopeHHoCTH B TedeHHe 30 1qHEH co OHS BO3HHKHOBeHWs cmopa, CTOpOHBI BIpase
00paTUTECS B CyJl II0 MECTY HaXOX/ICHHS OTBETUHKA. B 3TOM cllyuae NpHMMEHMMEIM| IIPaBOM
SIBJSIETCS. MPaBO TOM CTPaHbl, Ha TEPPHTOPHM KOTOPOH BO3HHUKIO COOTBETCTBYIOIIEE
IIPaBOOTHOIICHHUE.

5.2. JroGoe wucnonp3oBaHME HAUMEHOBAaHME oOnHON W3 CTOPOH, HE CBA3AHHOE IIPAMO C
HCHONIHEHHEM 00s3aTelbCTB N0 HacrosmeMmy CorjalieHuio, IOMyCKaeTcss TQIBKO C
HPeBAPUTENHHOTO coracus 310l CTOpOHBI, 32 HCKIIIOYEHHEM CIIy4YaeB, MPeayCMOTPEHHBIX
3aKOHOM.

5.3. Hacrosimee Cornamenue moANMCAHO B YETHIPEX SK3EMILIAPAX HAa aHITIHICKOM H PyCCKOM
si3pike. OJlHa KONUsI Ha PyCCKOM M OJIHA KOTIUS Ha aHTJIMHCKOM A3BIKe ISt Kax o CIropoHEL
B ciryuae pasHOUTEHHH IPHOPUTETOM 001a1aeT KOIMS Ha aHIIMIACKOM SI3BIKE.

3a Hopeexckuit YauBepcuret Hayk 3a DenepanabHOE rOCy1apCTBEHHOE OIOMKETHOE
U Texnonoruit o0pa3oBaTeNbHOE YUPEIKIEHHUE BHICIIETO
npodeccronanbHoro 06pasopaHns «CaHKT-
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FRAMEWORK AGREEMENT FOR COOPERATION
between

SAINT-PETERSBURG UNIVERSITY,
RUSSIAN FEDERATION

and

NORWEGIAN UNIVERSITY OF SCIENCE AND TECHNOLOGY,
NORWAY

Federal State Budgetary Educational Institution of Higher Professional Education *“Saint-
Petersburg State University” (hereinafter referred to as SPbU), duly represented by Senior
Vice-Rector for Academic Affairs and Research Igor A. Gorlinsky, acting on the basis of
proxy dated 26.12.2013 Ne 28-21-204, and the Norwegian University of Science |and
Technology (hereinafter referred to as NTNU) represented by pro-rector for education Berit
Johanne Kjelstad, hereinafter together referred to as the “Parties” and solely to as the “Party”,
enter into this Framework Agreement for Cooperation (hereinafter referred to as
“Agreement”) and agree to the following:

1. OBJECTIVES OF THE AGREEMENT
1.1 This cooperation shall include but not be limited to:

a) the development of collaborative research projects;

b) the organisation of joint academic and scientific activities, such as courses, conferences
seminars, symposia or lectures;

¢) academic and scientific exchange;

d) students exchange;

e) the exchange of publications and other informational materials of common interest.

>

2. GENERAL PROVISIONS

2.1 In order to carry out and fulfil the aims of the Agreement, the Parties will work out|and
sign the annexes to this Agreement.

2.2 Fither Party may initiate proposals for activities under this Agreement.

2.3 Specific details of any activity can be set forth in the annexes to this Agreement ypon
signing by the authorised representatives of each Party.

2.4 The annexes may include such items as number and period of student and staff exchange,
budgets and sources of financing, the responsibilities of each Party for the agreed upon
activity and other items necessary for the efficient achievement of the activity.

3. INTELLECTUAL PROPERTY

3.1 The Parties agree to abide by intellectual property rights of each Party created before the
conclusion of the present Agreement.




3.2 The intellectual property rights created under the present Agreement will belong to| the

Party created the intellectual property.

3.3In respect to intellectual property jointly created by the Parties under the present
Agreement the Parties agree to conclude a separate agreement on the legal protection,

deployment and ensuring of confidentiality of such intellectual property.

4. DURATION AND TERMINATION OF THE AGREEMENT

4.1 The Agreement shall become effective on the date that it is signed by the Parties and shall
be valid for a period of 5 (five) years, but may be renewed upon the written mutual

consent.
4.2 Any changes to the Agreement shall be subject to the written consent of both Parties.
4.3 This Agreement may be terminated by either Party at any time provided that

the

terminating Party gives written notice of its intention at least six months prior to

termination.

S. FINAL PROVISIONS

5.1 Should any dispute or disagreement arise between the Parties connected with or
concerning the Agreement, the Parties shall first try to resolve the dispute by negotiatipns.

If the dispute has not been resolved by such negotiations within 30 days since the dis

pute

arose, the Parties shall be free to submit the dispute to a court of the respondent’s plade of
business. The applicable law is law of the country where the questionable commitment

arose.
5.2 Both Parties shall not use names and logos of the other Party without its prior consent,
is not directly related to the performance of obligations under this Agreement.

if it

5.3 Four copies of this Agreement are signed in English and Russian language, all versjons
with the same content and validity. One copy in English and one copy in Russian for ¢ach

Party. In the event of divergence, the English text shall prevail.

On behalf of On behalf of
The Norwegian University of Science and Federal State Budgetary Educational
Technology Institution of Higher Professional Educatigon

“Saint-Petersburg State University”
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Berit Johanne Kjelstad
Pro-Rector for Education
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